
H I R K A A N I K Ó 

Csapadékviszonyok hatása bükk- és lucállományok 
vastagsági növekedésmenetére 

Az erdő" és a víz sokrétű' kapcsolatai 
már hosszú idő" óta az ökológia jelentős 
kutatási területei. Az erdők vízháztartá­
sa, illetve az abban bekövetkező" válto­
zások faterméstani, erdővédelmi, de ter­
mészetvédelmi szempontból is kiemel­
kedően fontos kérdések. Ezek napjaink­
ban a feltételezett klímaváltozás miatt 
újabb megvilágításba kerültek. 

Az Erdészeti Tudományos Intézet­
ben már több évtizede kiterjedt erdésze­
ti-ökológiai kutatások folynak, melyek 
elindításában dr. Járó Zoltánnak volt 
meghatározó szerepe. Az általa koordi­
nált „Erdei ökoszisztémák víz- és szer­
vesanyag-forgalma" c ímű kutatáshoz 
kapcsolódik jelen cikk is, mely arra vo­
natkozóan szolgáltat adatokat, hogy a 
bükk- és lucállományokban talajra jutó 
csapadék mennyisége miként befolyá­
solja az éves kerületnövekedés nagysá­
gát, illetve miként hat annak éven belüli 
menetére. 

Haza i t u d o m á n y o s e l ő z m é n y e k 

A szervesanyag-képzés, -növekedés 
éven belüli ritmusát Magyarországon 
először Szó'nyi (1962) vizsgálta, mikro-
dendrométer segítségével, mellyel su­
gárirányú és pontszerű méréseket vég­
zett. Összesen 13 fafaj (lombos és fe­
nyő) egy-egy törzsét vizsgálta egy éven 

Csapadékos időben 

keresztül tíznaponként, a fák északi, il­
letve északi és déli oldalán. Halupáné 
(1967) kocsányos tölgy éven belüli nö­
vekedését vizsgálta, szintén mikro-
dendrométer segítségével, két éven ke­
resztül, hetenként, 30 db faegyeden. 
Ezenkívül 4 db KST törzsön a napi nö­
vekedésmenet változásait is megfigyel­
te. Járó (1984) gödöllői erdei ökoszisz­
témák (17 állománytípus) 10 évet fel­
ölelő időszak éven belüli növekedését 
elemezte. Minden egyes állományban, 
10-10 db faegyeden kéthetenként mérte 
a fák kerületnövekedését mellmagas­
ságban elhelyezett módosított Liming-
féle szalag segítségével. Hirka (1992) 
az előzővel azonos módszerrel hetente 
vizsgálta két éven keresztül mátrai bük­
kös, lucos és kocsánytalan tölgyes éves 
kerületnövekedési menetét. 

M ó d s z e r 

A vizsgálatok a Mátra hegységben, 
az ERTI csórréti bükkös és lucos ökoló­
giai bázisterületein folytak. 

A bükkös mintaterület a Gyöngyös-
sólymos 39 A erdőrészletben, 600 m-es 
tengerszint feletti magasságban találha­
tó. Klímája bükkös, termőhelye többlet-
vízhatástől független, termőrétege kö­
zepesen mély (40-60 cm), fizikai talaj-
félesége vályog, genetikai talajtípusa 
podzolos barna erdőtalaj. Az állomány 
86 éves, a bükk átlagmagassága 26 m, 
átlagos mellmagassági átmérője 33 cm, 
hektáronkénti törzsszáma 370 db, záró­
dása 90%. 

A lucos a Gyöngyössolymos 32 C 
erdőrészletben, 550 m-es magasságban, 
bükkös klímában található. Termőhelye 
többletvízhatástól független, közepesen 
mély termőrétegű podzolos barna erdő­
talaj. Az állomány 28 éves, átlagmagas­
sága 15 m, átlagos mellmagassági átmé­
rője 17 cm. Hektáronként 1450 törzs 
található rajta, záródása 90%-os. 

T e r e p i a d a t g y ű j t é s 

A növekedésmene t vizsgálatát a 
bükkösben 1989 májusában kezdtük 
meg. A méréshez használt Liming-féle 
szalagot, melyet Járó (1984) módosí­
tott, rozsdamentes rugó szorítja a fák 
törzsére úgy, hogy az a fák növekedését 
ne gátolja. A mellmagasságban rögzített 

J 
bronzszalag két végén lévő bronzékek 
közötti távolság elvileg 0,01 mm-es 
pontossággal mérhető, számításaink fo­
lyamán azonban 0,1 mm-re kerekített 
értékeket használtunk. A méréseket a 
növekedés kezdetétől, hetenkénti gya­
korisággal végezzük a növekedés őszi 
befejezéséig. A növekedés tavaszi kez­
detének azt az időpontot tekintjük, ami­
kor a bronzékek közötti távolság eléri az 

„Kampfwald" 

Takaróban 



előző évi maximumot. A mért 10 törzs 
kerülete a mérések megkezdésekor 467-
1525 mm között volt. 

A lucállományban azonos módszer­
rel 9 törzsön folytak mérések, melyek 
kerületei 1989-ben 370 mm és 580 mm 
között voltak. 

Mértük a szabadtéri, a koronán áteső 
és átcsöpögő, valamint a törzsön lefolyó 
csapadékot. A szabadtéri csapadék mé­
résére a területhez legközelebb eső sza­
bad területen 0,2 m felületű intercepci-
ós kádat állítottunk fel. A koronán átjutó 
csapadék meghatározásához 6-6 db 
ugyanilyen kádat alkalmaztunk, melye­
ket az állomány alá 1 m-es magasság­
ban helyeztünk el. A törzsön lefolyó 
csapadék mérésére 4 törzsön műanyag 
gallért helyeztünk fél, melyek a csapa­
dékot egy csövön keresztül műanyag 
kannákba vezették. A kannákban ösz-
szegyűlt vizet minden egyes csapadék 
után kiürítettük és lemértük. 

E r e d m é n y e k és é r t é k e l é s ü k 

Összefüggést kerestünk a talajra jutó 
csapadék mennyisége és a vastagsági 
növekedés mértéke között. A talajra ju­
tó csapadék mennyisége a törzsön lefo­
lyó és a koronán áteső mért vízmennyi­
ségek összegéből adódik. A vastagsági 
növekedés mértékét a nyári vegetációs 
periódus kezdeti és befejező mérései­
nek különbsége határozza meg (mm-
ben és %»-ben). Az összegzett időszak a 
vizsgált vegetációs periódust megelőző 
november 1-től a vegetációs periódus 
végéig (egységesen október 31-nek vé­
ve) tartott. 

Az előbbiek figyelembevételével a 
bükkös és lucos állományban a talajra 
jutó csapadék mennyisége, valamint a 
fafajok átlagos abszolút (mm) és relatív 
( % o ) kerületnövekedésének mértéke a 
táblázatban található. Ebben látható, 
hogy a luc a legnagyobb csapadékú év­
ben produkálja a legnagyobb kerületnö­
vekedést, míg a kevesebb csapadékú 
években a kisebbeket. Bükk esetében 
ilyen egyértelmű összefüggés nem fe­
dezhető fel. 

A luc esetében tehát jól látszik, hogy 
vastagsági növekedése szoros kapcso­
latban van a talajra ju tó csapadék 
mennyiségével. Ennek egyik legfőbb 
oka általában az lehet, hogy a luc vízfel­
vételi szempontból aktív gyökérzőnája 
a talajfelszínhez közel van, így a talaj 
felszínére jutó csapadékot jól hasznosít­
ja. Esetünkben ez nem fogadható el el­
sődleges magyarázatként, mivel mind­
két állomány gyökérzőnája a felső 40-
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1. ábra 
Hetenként talajra jutó csapadékmennyiség é s átlagus kerületnövekedés lucosban (1992) 

(oszlop = csapadék, vonal kerületnövekedés) 
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2. ábra 
Hetenként talajra jutó csapadékmennyiség 

(oszlop = csapadék, v 

60 cm-es rétegben helyezkedik el (kö­
zepesen mély termőréteg). Az egyes 
időszakokban a talajra jutó csapadék 
mennyiségének függvényében az átla­
gos kerületnövekedési értékek jelentős 
különbségeket mutatnak (4,6-10,8 mm, 
illetve 8,0-20,2 %»), amelyek a fiatalkori 
nagy növekedési eréllyel magyarázha­
tók. A fiatal lucos tehát nagy valószínű­
séggel a kedvező csapadékviszonyok 

és átlago s kerületnövekedés bükkösben (1992) 
nal kerületnövckcdé s 

hatására képes mintegy 150%-kal na­
gyobb vastagsági növekedést mutatni, 
mint kedvezőtlen, száraz körülmények 
közepette. 

A vizsgált 4 év adatai alapján úgy 
tűnik, hogy az idős bükkös vastagsági 
növekedése nem reagál a luchoz hason­
ló közvetlen módon a talajra jutó csapa­
dék mennyiségére, a már csökkenő nö­
vekedési erély miatt kiugróan kedvező 

Aranyérmes bika Gúthon 
Az időjárá s megváltozásáva l a  Nyírerdő Rt. gúthi üzemi vadászterületén befe-

jeződött a  dámszarvasok üzekedése, a  barcogás. Október hónapban az idelátogató 
külföldi, főleg német és osztrák vadászvendégek 15 bikát lőttek. Érdekesség, hog y 
az idé n előszö r svájc i é s amerika i vendég is vadászot t Gúthon. A  terítékr e került 
bikák közöt t töb b aranyérme s volt . A  legkiválób b -  5,4 0 kilogram m súly ú -  a z 
Országos Trófeabíráló Bizottságtól 213 nemzetközi pontot kapott , ami a  vi lágrang -
listán i s előkel ő helyezést jelent. A hivatáso s vadászok szakértelmét dicséri, hog y 
hibás (minuszpontos ) lelövés nem volt. 
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3. ábr a 
Összefüggés a  luxusban hetenkén t talajra jutó csapadé k 
és a hetenkénti kerületnövekedé s mérték e közöt t (1992 ) 

(Y =  0.35X +  0.04, r = 0.83 p <  0.1 %, n = 23) 

BUKK 

ta la j ra j u t ó c s a p a d é k 
(mm) 

Á t l a g o s k e r ü l e t n ö v e -
kedés 

mm 

ta la j ra j u t ó c s a p a d é k 

(mm) 

á t lagos ke rü le tnöve-

kedés m m (% } 

1989.XI .01.-1990.X.31 . 12,6(11,31 8.9(16,4) 

I990.XI.01.-1991.X.31 10,8(20,2) 

1991 .X I01 . -1992 .X31 . 1,9(10,6) 386.0 5,7(1,3) 

1992.XI .01. -1993X.31. 8,7 (7,5 ) 4,6(8,01 

Talajra jutó csapadék idú'szak i mennyisége, valamin t 
az átlagos abszolú t és relatív kerületnövekedé s 

bükkös és lueus állományban az 1990-1994-cs időszakr a 

viszonyok esetén sem mutat kiemelke­
dő vastagsági növekedést. A legjobb és 
legrosszabb idó"szak vastagsági növeke­
désében a luchoz képest kisebb különb­
ség adódik (8,7-12,6 mm, illetve 7,5-
ll ,3%o). 

Úgy tűnik, hogy a két fafaj eltérő" 
reagálására a fafajok különbözőségén 
túlmenően a korkülönbségből adődő el­
térőnövekedési erély szolgáltat magya­
rázatot. 

A hetenkénti csapadékösszeg és a he­
t enkén t i á t l agos k e r ü l e t n ö v e k e d é s 
összefüggését grafikus ábrázolással (1 . 
és 2. ábra) és regresszióanalízissel egya­
ránt vizsgáltam. 

M i n d k é t fafajra vona tkoz óan az 
1992. évi adatokból szerkesztett grafi­
kont mutatom be, mert ezek szemlélte­
tik leginkább az összefüggéseket. 

Látható, hogy mindkét fafaj esetében 
a h e t e n t e t a l a j r a k e r ü l ő c s a p a d é k 
mennyisége jelentősen befolyásolja a 
kerületnövekedés menetét. Ez a hatás a 
luc esetében meglehetősen közvetlenül, 
míg abükknél fáziskéséssel jelentkezik, 
utóbbinál sok esetben kevésbé követhe-
tó"nyomon. Mindkét fafajnál szembetű­
nő, hogy a hosszan tartó száraz periódus 
(pl. 26-34. hét 1992-ben) idején kerület­
növekedés gyakorlatilag nincs (lucnál a 
26-34. hétig, bükknél a 30-36. hétig), 

esetenként még beszáradásból adódó 
méretcsökkenés is észlelhető. 

Az ezután je lentkező számot tevő 
csapadék pedig újra jelentősebb kerü­
letnövekedést eredményez. Figyelemre 
méltó, hogy a kerületnövekedés csökke­
nése, de újraindulása is a lucnál sokkal 
gyorsabban megy végbe, mint a bükk­
nél. Az évenként és azon belül fafajon­
ként elvégzett regresszióanalízis [füg­

getlen változónak a hetenként talajra ju­
tó csapadék mennyiségét (mm-ben), 
függő változónak pedig a hetenkénti át­
lagos kerületnövekedés mértékét (mm-
ben) vettem] csak a luc esetében, 1992-
ben adott szignifikáns összefüggést, 
mely a 3. ábrán látható. A többi esetben 
is pozitív korrelációt lehetett találni, de 
ezek 5%-os szinten nem voltak szigni­
fikánsak. 

Újabb v a d á s z a t i módot vezettek 
be a Rajna menti Ingelheim városá­
ban a vad féken tar tására . Az 1200 
ha kiterjedésű erdejüket négy 100 
ha-os, egy 300 ha-os és egy 500 
ha-os egyéni vadászterületre osz­
tották. Az elsőben egy, a második­
ban két vadász egy-egy idény alatt 
szabadon vadászhat őzre, szarvas­
ra és disznóra, az e le j te t tvadatma-
ga értékesítheti. A harmadik terü­
letre bérlelövést vezettek be. Ily 
módon az első évben 40 vadásznak 
adhattak módot vadászatra. Az első 
év gazdaságilag is jó eredménnyel 
jár t és r e m é n y t nyújt a t e r m é ­
szetszerű erdőgazdálkodás beve­
zetésének lehetőségére . A Rajna-
Pfalz-i tartomány tudományos vizs­
gálattal törekszik alátámasztani ezt 
az eljárást. 

(AFZW95. 19. Ref.:JérőmeR.) 

Partifecskék nyomában 
A Magya r Madár tan i é s Természetvédelmi Egyesüle t ebben a z évben is folytatta 

a Felső-Tisz a értékeine k kutatását . Tiszatelke n ütötte k tábort . A  Nyírerd ő Rt . nyí -
regyházi erdészete , min t má r ol y sokszor , mos t i s a  fiatalo k segítségér e sietett , 
kiszállította felszerelésüke t é s a  táborozás feltételeine k biztosításáho z i s hozzájá -
rult. A  haza i é s külföld i f iatalo k -  középiskolások , egyetemisták , főiskoláso k -  a 
part i fecskéket tanulmányoztá k elsősorban . Ezért i s volt a  tábor neve : Riparia akció . 
Ez a kedves madá r a  folyó szakad ó partjaiba n lakik , földbeváj t járato k viszne k e l a 
fészekhez. A fiatalok helyválasztás a kivál ó volt . ATiszatelek-Tiszaberceli ártér , aho l 
719 hektá r védett , fűz - é s nyárl ige t erdőtársulásbó l áll . Megtalálhat ó it t a  nag y 
fülemüle éppúgy , min t a  kék-, szén- és barátcinke, a  fekete é s énekes rigó , a szürke 
légykapó, kisposzáta, szarka, barnakánya, vörösbegy, zöldküllő, fekete gólya, vörös-
es kékvércse . A puhafa-l igetek j ó fészkeló'helyet biztosítana k számo s madárfajnak . 
És had d jegyezzü k meg : Európa-szerte ismert , it t vanna k a  legszeb b szitakötők , 
melyek tanulmányozására a  németországi Paderbor n egyetemérő l i s jár tak i tt kuta -
tók. 



D R . C Z E R N Y K Á R O L Y 

Dr. Dobos Tibor 
nem (csak) azt írta! 

(Hozzászólás Reményf y Lászl ó cikkéhez } 

Ha valaki nem olvasta volna el eléggé figyelmesen a NIMRÓD 
júliusi számában megjelent Dobos-cikket, akkor ezt az „Erdészeti 
Lapok " Reményfy írása után bizonyára megtette. 

Azt hihetnénk, hogy Dobos Tibor cikke keményen kritizálja Re­
ményfy Lászlót, de róla egy szót sem ejt, sőt a második bekezdés így 
szól: „Remélem és kívánom, hogy ez a nemes szándék ne torkolljon 
személyes ellentétekbe" - tekintsük a témát annak ami: szakmai 
problémának " 

Azt is hihetnénk még, hogy a szóban forgó cikk csupa kipontozás-
ból áll, de ez sem igaz, ugyanis a Reményfy véleményezés nagyvo­
nalúan kihagy olyan mondatrészeket, amelyek más dimenziót ad­
nak az adott gondolatnak, és így sajnos a hozzászólása hitelét is 
rontják. 

Pl. „Abszurdum, hogy a világban páratlan hírűmagyar gímszar­
vasról... (ebben a vonatkozásban)... milyen keveset tudunk. " 

Ebben a vonatkozásban az „ebben a vonatkozásban" mondat­
részt kihagyni több, mint tévedés. 

Nem hiszem, hogy véleményeznem kellene a Reményfy-cikket, 
hiszen hogy ki. mikor, kire és miért haragudott meg vagy haragszik, 
az szuverén joga és személyes ügye, csak az sajnálható, hogy a 
vitatható részek nem maradtak meg a szakmai vita szintjén, és hogy 
nem figyelt Jel a Dobos-cikk egy nagyon hasznos megállapítására, 
hogy „...hiszen valójában az erdész-mezőgazdász-vadász kapcsolat 
jelent problémát", 

A mezőgazdászok a vadkárok kapcsán valóban bölcsen hallgat­
nak, de hát miért is ne hallgatnának, hiszen amit a vad év közben 
lerág, azt már nem kell betakarítani, tárolni és értékesíteni, mivel 
helybe jött a fizetőképes vevő'-kártérítés formájában. 

Nem tudom, hogy van-e erdész és vadász ellentét, vagy csak nem 
számolunk el egymással rendesen - hiszen a népi bölcselet szerint 
„a jó barátság alapja a pontos elszámolás ". 

Kár, hogy a Reményfy-cikk nem a pontos elszámolás, hanem a 
leszámolás felé sodródott el, amely nem segítette a szakmán belüli 
belső béke megteremtéséért fáradozók munkáját sem. 

Ismét fórumfélét szervezett 
a FIDESZ MPP Zöld Frakciója, 

amelyen megint vitára alkalmas létszám gyűlt össze. 
A meglepetést, félvezetőjében a szervező Gera Pál 

szolgáltatta, aki - a maga nevében - közölte, hogy igenis 
az állami tulajdonhoz kötött vadászati jogot tartja elfo­
gadhatónak. 

Kijelentését azon nyomban meg is támadták, mond­
ván, hogy eddig nem erről volt szó. Gera kifejtette, hogy 
most elsősorban a vadvédelmet tekinti a fő kérdésnek, s 
ezért a pálfordulás. 

Azután ki-ki elmondotta mondandóját-hovatartozása 
szerint - az új vadászati törvénytervezetről. 

Bevallom őszintén az egész összejövetelről egy har­
madéves hallgató hozzászólásán ámultam. Nem azért, 
amit mondott, hanem mert harmadévesen vette a bátor­
ságot és olyan kérdésekben tett ex katedra kijelentéseket, 
melyekben több tucat szakértő a mai napig nem tudott 
megegyezni. Valószínűleg a genius loci adta a magabiz­
tosságot. 

Pápai Gábor 

A VADÁSZATI TÖRVÉNY ELÉ 

Síron túli figyelmeztetés 
Készülő vadászati törvényünk javaslat a tartalmazz a a  vadna k 

élelemmel való ellátás i kötelezettségét . Ne m hagyhatju k e z alka-
lommal figyelme n kívü l nag y tapasztalatú elein k intésé t sem . Dr. 
Holdampf Gyula, immá r 2 0 év e halott , egyarán t kivál ó erdő - é s 
vadgazdálkodónk a z 1965-ben kel t akadémiai kandidátus i érteke -
zésében errő l többek közöt t a  következőket hagyt a ránk : 

„...a vad természetszerű takarmányozásának a biztosítására a 
legalkalmasabbak és a legtermészetszerűbbek a tág hálózatban 
nevelt vadgesztenye faállományok." 

Állításának igazolásáu l felhozz a a  gyarmatpusztai vadaskert -
ben által. a telepítet t vadgesztenye-ültetvénybe n szerzet t tapasz -
talatait. Értekezésében ponto s adato k alapjá n mindjár t javaslato t 
is tesz enne k országo s érvényesitésére : 

„...2400hektáros vadgesztenyést kellene telepítenünk és ne­
velnünk, tehát 1000hektárerdőterületenként2,4hektárnyit. Ez az 
erdőterületnek csupán 0,24%-a, tehát viszonylag szerény terület 
kell ahhoz, hogy a vad téli takarmányozásának kérdését meg­
nyugtatóanrendezzük. A vadgesztenyésektelepítésével nem vo­
nunk el a fatérméstől területet, mert még tág hálózatban is elér­
hetünk hektáronként 2-3 m3 átlagnövedéket a vadgesztenyés­
sel. " 

Dr. Holdampf Gyul a szavair a emlékezni , javaslatát megvalósí -
tani ne m csa k a  küszöbön áll ó törvénykezésre tekintette l idősze -
rű, azz á tesz i ez t a z a  körülmén y is , hog y e  napokba n tölthett e 
volna b e 100 . életévét.. . 

Jéröme René 

Aranyérmes gímszarvas 
A Nyírerd ő Rt . egyi k legszeb b vadászterület e a  lónya i 

erdő. Vadban gazda g e z a  táj, amel y ezenkívü l ritk a termé -
szeti szépségeke t i s tartoga t a z odalátogatónak . Éve k ót a 
rendszeresen keresi k fe l külföld i vadászo k ez t a  helyet, aho l 
kényelmes vadászszállá s é s szakszer ű kisére t várj a őket . 
Ebben a z esztendőbe n néme t é s svájc i nimródo k jötte k ide , 
és a cserkelések sorá n szép példányokr a bukkantak . Háro m 
gímet ejtette k el , ezek közü l a z egyi k 12, 2 kilós aranyérme s 
trófeával rendelkezett . A z ésszer ű vadgazdálkodás , a  szak -
szerű vadásztatás íg y öröme t hozot t a z elejtő vadásznak is . 

Az Erdészeti Lapok október i számában Presztízs, renomé, 
imázs címen megjelen t írásr a meglepőe n so k reakci ó érke -
zett a  szerkesztőségbe. Általába n ne m a z írás tartalma, ha -
nem a személyeskedő, az összetartást egyáltalán ne m segít ő 
hangvétel keltet t felháborodást. S noha a z észrevételek mos t 
sem volta k egypólusúak , a  szerkesztőne k l e kel l vonn i a 
konzekvenciát, é s alaposabba n mérlegelv e kel l dönteni e a 
hasonló hangvétel ű íráso k nyilvánosságr a hozataláról , kü -
lönben alaposa n csökkenn i fo g a  presztízs , a  renomé , a z 
imázs. 

A Szerk. 

A Szerkesztőbizottsá g kér i a  Szerzőket , hog y szívesked -
jenek feltüntetn i személy i számuka t é s lakcímüke t a z írásu k 
végén. 

*y Köszönjük . J 



P Á P A I G Á B O R -  O R M O S B A L Á Z S 

Magyar erdészek Kanadában 

Az elkövetkezendő lapszámokban fenti címen beszámo­
lunk a szeptemberben Kanadában j árt erdészdelegáció tapasz­
talatairól, e roppant nagy ország erdőgazdálkodásáról. Ám a 
cím nemcsak az úton résztvett szakemberek jelenlétét jelzi, 
hanem 1956 levert forradalmának következményeként Kana­
dába távozott erdészek sorsáról is szól, mely összefügg Ka­
nada korszerű erdőgazdálkodásával. (A tapasztalatcserét 
megelőzte egy kanadai delegáció magyarországi látogatása, 
akiknek programjában a pécsi Vándorgyűlés is szerepelt.) A 
tanulmányút egyetlen tartomány területére korlátozódott - a 
hatalmas távolságok miatt értelemszerűen - Brit Columbiára. 
Annak is a középső részén található Kamloops környékére és 
Vancouver szigetére. A szakmai út fő szervezője az 1957 
telén a soproni divízióval Kanadába érkezett dr. Sziklai Osz­
kár volt. Személyében olyan kollégát ismerhettünk meg, aki 
beírta nevét Kanada erdőgazdálkodásának történetébe. Nem­
zetközileg elismert szaktekintély - igaz barát. 

Kanada területe 9 976 139 négyzetkilométer, 25 millió 
lakossal, ami 2,5 fő/mk 2-t jelent. Százszoros Magyarország! 

A kanada i erdőke t a z 1700-as éve k végé n kezdték irtani . 
Fotó: dr. Szikra Dezső 

44% brit, 29% francia, 2 3 % különböző európai, 3 % egyéb és 
1% indián. Ők voltak az őslakók. 

E hatalmas ország kétharmatát jégárak, tavak, folyók, öb­
lök, fagyos sarki kősivatagok, majd egyharmadát tundrák, 
fenyvesek borítják. Mindössze öt százaléknyi az a terület, 
melyet mezőgazdaságilag hasznosítani lehet különösebb ter­
mesztőberendezés nélkül. Természetesen bennünket elsősor­
ban az erdők érdekeltek. A kanadai erdők és ősrengetegek. 
Brit Columbia történelme alig pár évszázados. És ez az idő a 
felfedezők megjelenésétől értendő. Mert hiszen az őslakó 
indiánok szempontjából nézve a történelem a távoli múltba 
vész. Állítólag egy buddhista szerzetes, bizonyos Hoe Shih 
499-ben már említi e vidéket. Sir Francis Drake 1579-ben 
hajózott erre, hogy a kereskedő indiánokkal felvegye a kap­
csolatot. James Cook 1778-ban kiköt Vancouver szigetén, 
hogy három évig tanulmányozza az indiánok életét. Georg 
Vancouver, angol utazó 1795-ben elkészítette a tartomány 
első geográfiai térképét, és felmérte a hajózási lehetőségeket. 
Azután elkezdődött a marakodás az angol gyarmatosítók és 
az amerikai (USA) illetékesei között a föld hovatartozásáról. 
Természetesen az indiánokat senki nem kérdezte meg, hogy 
vajon ők hogyan gondolják mindezt. Vagy ha megkérdezték, 
az a „tüzes víz" érveinek hatása alatt történt. 

1846-ban mondták ki az angolok a tartományt nyugati 
védőbástyának, és ekkor kapta a Brit Columbia nevet, utalva 
a vitatott folyó hovatartozására. 

Ekkor mintegy 70 000 indiánt számoltak a tartományban. 
Ez a létszám 1920-ra a közben kitört járványok következtében 
23 000-re csökkent. Ma mintegy 30 000 indián él itt. A 
tartomány területe 950 000 km 2 , ahol majd hárommillió em­
ber él. E hatalmas ország erdőgazdálkodása a 7000 kilomé­
teres távolságon belül igen eltérő. Más az Atlanti-óceán part­
vidékén, más Kanada középsőrészén és más az Atlanti-óceán 
partjainál, ahol Vancouver szigete is található. Az éghajlat 
európai ember számára mindenesetre Brit Columbiában a 
legkedvezőbb. De még itt, a tartományon belül is nagyok a 
szélsőségek. A belső vidékeken 200-250 mm az évi csapadék, 
míg a nyugati parton van olyan hely, ahol eléri a 4500 milli­
métert. 

Részben ennek köszönhetően, és a különböző talajadottság 
miatt rendkívül változatos az ország élővilága. 

Itt találhatjuk az észak-amerikai kontinens leggazdagabb 
erdőállományát és legértékesebb fafajait. 

A parti régióban: duglaszfenyő - Pseudotsuga menziesii 
(Mirb.), Franco; ezüstös jegenyefenyő-Abies amabilis (Do-
ugl.) Forbes; hemlokfenyő-Tsuga mertensiana (Bong) Carr 
és T. hcterophylla (Rof.) Sarg.; óriás életfa - Thuja plicata 
Donn.; Engelmann luc - Picea Engelmannii (Parry); szitkaluc 
- Picea sitchensis (Bong); mint mellékfák a rezgőnyár, fűzek 
és juharok. A Sziklás-hegység felé haladva találjuk a Pinus-
féléket, a csavarttűjű fenyőt - Pinus contorta Dougl. var. 
latifolia és var, contorta, a sárgafenyőt - Pinus ponderosa 
Dougl.; a hegyi fenyőt - Pinus monticola Dougl., a szürkelu-
cot - Picea glauca (Moench.) Voss. a tiszafát - Taxus brevi-
folia Nutt., a nagylevelűjuhart - Acer marcophyllum (Pursh.); 



Vadveszélyt jelzőtábla a Sziklás Hegységbe n 
Fotó: dr. Szikra Dezső 

a Garry tölgyet - Q u e r c u s g a r r y a n a D o u g l , a m i h a s o n l ó a Q . 
m a c r o c a r p a M i c h x , t ö l g y h ö z é s h u r r o a k - n a k i s h í v j á k . E l ­
s z ó r t a n v ö r ö s f e n y ő k e t t a l á l u n k a m a g a s a b b t e n g e r s z i n t e k e n -
L a r i x o c c i d e n t a l i s N u t t . A b a l z s a m o s n y á r , r e z g ő n y á r , é g e r , 
szil é s j u h a r k í s é r ő f á k m i n d e n ü t t e l ő f o r d u l n a k k e v e r t e n a 
f e n y ő k k e l . 

A z e l s ő f ehé r t e l e p e s e k 1 7 8 0 k ö r ü l j e l e n t e k m e g Br i t 
C o l u m b i á b a n , és n e m s o k k a l k é s ő b b m e g k e z d ő d ö t t a f a k e r e s -
k e d e l e m . Á m K a n a d a , b i z o n y o s s z e m p o n t b ó l , m é g m a is 
p i o n í r o r s z á g . G a z d a s á g a a t e r m é s z e t i e r ő f o r r á s o k k i h a s z n á ­
lásá tó l függ, é s itt m é g v a n b ő v e n f e l t á r n i v a l ó . E z a t é n y 
t e r m é s z e t e s e n az é l e t m ó d r a é s a m e n t a l i t á s r a is r á n y o m j a 
b é l y e g é t . A k e m é n y , k ö z v e t l e n n y e r e s é g e t h o z ó t e v é k e n y s é g ­
n e k v a n i g a z á n b e c s ü l e t e . A t a n u l m á n y ú t , m e l y a z O r s z á g o s 
E r d é s z e t i E g y e s ü l e t i t t h o n i , é s d r . S z i k l a i O s z k á r v a n c o u v e r i 
p r o f e s s z o r k in t i s z e r v e z é s é v e l jöt t l é t r e , s z e p t e m b e r e le jén 
C a l g a r y - b ó l a z 1 9 8 8 - a s tél i o l i m p i a v á r o s á b ó l i n d u l t . S z i k l a i 
p r o f e s s z o r f e l k é s z í t e t t e a c s o p o r t o t a r r a , h o g y i l y e n k o r m á r 
v á r h a t ó , h o g y e s ő z é s e k k e l v e g y e s n a p o k is l e h e t n e k a k i n t 
tö l tö t t 10 n a p a la t t . H á l ' I s t e n n e k , o l y a n i n d i á n n y á r k i s é r t e a 
c s o p o r t o t , h o g y m é g a z i t t en i „ ő s l a k ó k " - a t i s m e g l e p t e a k ö z e l 
h a r m i n c f o k o s m i n d v é g i g v e r ő f é n y e s i d ő . 

(Folytatjuk.) 

Az országutak mindennapo s látvány a 
Fotó: dr. Szikra Dezső 

J A C K L O N D O N 

Az éle t törvénye 
(részlet) 

Ö r e g K o s z k u s m o h ó n figyelt . Jó l l ehe t r égó t a vaks i volt már , 
ha l lása igen éles marad t , és a l e g c s e k é l y e b b nesz is e lhatol t a 
p i s l áko ló é r t e l emig , a m e l y m é g aszot t h o m l o k a m ö g ö t t székel t , 
d e m á r n e m tekinthete t t vég ig az e lő t te e l t e rü lő v i lágon . (...) 
Hosszú út áll e lő t te , a röv id nap p e d i g n e m vár. A halá l szólítja. 

A halá l gondo la t á r a az ö rege t r émü le t szál l ta m e g egy pi l la­
natra; k inyúj to t ta hűdöt t karját , és r e s z k e t ő kézze l vég ig tapoga t t a 
a mel lé je he lyeze t t ap rócska , s zá raz farakást . M i u t á n m e g b i z o ­
nyosodo t t , h o g y a fa ott v a n a k e z e ü g y é b e n , v i s szahúz ta kezé t a 
k o s z o s p r é m m e l e g é b e , és újra fülét h e g y e z t e . A fagyos sá to rbő­
rök fü l s é r t ő ropogásábó l megá l l ap í tha t t a , h o g y a tö rzs főnök szar­
vasbőr sá t rának s z é t s z e d é s é r e kerü l t a sor; n e m s o k á r a e g y m á s r a 
rakják, ö s s z e g ö n g y ö l i k , és h o r d o z h a t ó c s o m a g o t cs iná lnak be lő ­
le. A törzsfőnök a fia vol t : t agbaszakad t , e rős férfi, a törzs e l s ő 
e m b e r e és ha t a l m as v a d á s z . 

(...) K ö z e l e d ő m o k a s s z i n o k alatt r o p o g a hó. E g y férfi áll a 
vén K o s z k u s mel le t t , é s tenyeré t g y e n g é d e n a fejére teszi . A z ő 
fia, a de rék fiú! V i s s z a e m l é k e z e t t a többi vének re , ak iknek fiai 
n e m vá rakoz ta t t ák m e g a törzset ; d e az ö v é igen . G o n d o l a t a i 
m e s s z e a múl tban ka l andoz tak ; d e a fia hangja v isszaszól í to t ta a 
j e l e n b e . 

- Jó l é r z e d m a g a d ? - ké rdez t e . 
- Jól - vá laszo l t a az ö reg . 
- A fa ott v a n mel le t t ed - folyta t ta a fiatal férfi. - A tűz n a g y 

lángga l ég ; s zü rke az ég alja, a fagy is enged . N e m s o k á r a havaz ik . 
(...) 

- M e n j csak. E n m á r o lyan v a g y o k , min t a tavalyi levél a fán; 
s e m m i se tart az ágon . H a sze l l ő ke r eked ik , l ehu l lok . A h a n g o m , 
min t a sipí tó v é n a s s z o n y é , s z e m e m s e m muta t j a m á r a l á b a m n a k 
a jó utat , a l á b a m is n e h é z . N o jó , c sak m e n j . 

M e g n y u g o d v a ho rgaszo t t a le fejét, és ha l lga t ta a h ó p a n a s z o s 
cs ikorgásá t , m í g az u to l só n e s z el n e m halt; é s akkor r áeszmé l t , 
hogy fia m e s s z e j á r , n e m tudná m á r v i s szah ívn i . K a p k o d v a - t a p o -
ga tva a farakás felé nyúl t . M á r csak ez a fa vá lasz to t ta el az 
ö r ö k k é v a l ó s á g t ó l , a m e l y fe l tá tongot t e lőt te . A d d i g tart az élet, 
a m e d d i g e z a m a r o k n y i tüzelő . E g y m á s u tán rakja majd a tűzre , 
hogy táplál ja, é l e ssze , é s lépésrő l l épés re k ö z e l e b b lopakodik felé 
a halá l . A m i k o r az u to l só h a s á b is kiadja me legé t , e rőre k a p a 
fagy. E lőbb a lába d e r m e d m e g , ma jd a k e z e , l a ssan é rzéke t l enné 
vá lnak a végtag ja i , végü l az e g é s z teste; feje a té rdére csukl ik — 
s akkor e lp ihen . H i szen o lyan k ö n n y ű . M i n d e n k i n e k m e g kell 
ha ln ia . 

N e m p a n a s z k o d o t t . E z az élet sora . í g y van j ó l . A r ö g h ö z k ö z e i 
szülelet t , a r ö g h ö z köze l élt , n e m vol t új e lő t te a rög tö rvénye . A 
törvény m i n d e n e l e v e n hús ra ezt s z a b t a k i . A te rmésze t m o s t o h á n 
bán ik a testtel; n incs részvét te l a kézze l fogha tó v a l a m i iránt, amit 
e g y é n n e k h ívnak . A te rmésze t c s ak a fajjal, a n e m m e l törődik. 
E z vol t a l ege lvon tabb gondo la t , a m e l y n e k be lá tásá ig K o s z k u s 
b a r b á r e lméje eljutott ; d e ezt sz i lá rdan m e g r a g a d t a . Az egész élet 
ezt pé ldáz ta . A n e d v f e lhúzódása , a fűzfarügyek k izö lde l lése , 
fe lpa t tanácsa , az e lsárgul t levél l epe rdü l é se - b e n n e van e b b e n 
az e g é s z tö r téne tünk . A t e r m é s z e t egye t l en fe ladatot szab ki az 
e g y é n r e c supán ; ha e lvégz i , m e g h a l ; ha n e m végz i , m i n d e g y , 
akkor is m e g h a l . A t e r m é s z e t n e m törődik ve le . B ő v e n akad , aki 
e n g e d e l m e s k e d i k neki ; c s ak a z e n g e d e l m e s s é g él t o v á b b , é s tart 
ö r ö k k ö n - ö r ö k k é , n e m p e d i g az e n g e d e l m e s k e d ő k . (...) 

Ö r e g K o s z k u s ó v a t o s a n egy tuskó t he lyeze t t a tűzre , é s újra 
á tad ta m a g á t az e l m é l k e d é s n e k . B á r h o v á néz , m indenne l egyfor­
m á n ez tör ténik. A s z ú n y o g o k az e l s ő faggyal e l tűnnek . Á kis 
m ó k u s is elbúj ik, ha é rz i ha lá lá t . H a a nyúl e lvénhed , m o z g á s a 



lassú, n e h é z k e s , s a fu tásban n e m hagyja el t öbbé e l lensége i t . 
M é g az ór iás , c s u p a s z k é p ű s z ü r k e m e d v e is ese t len lesz, vaksi é s 
k ö t e k e d ő , m í g végü l l evesz i lábáró l n é h á n y c s a h o l ó e s z k i m ó k u ­
tya. M é g e m l é k s z i k , h o g y hagy ta ott tu la jdon apját egy té len 
va laho l a K l o n d i k e fe lső fo lyásáná l . (...) 

K o s z k u s ú jabb hasábo t he lyeze t t a tűzre , és m é g m e s s z e b b r e 
ka l andozo t t a m ú l t b a n . V i s s z a g o n d o l t a N a g y É h í n s é g idejére , 
a m i k o r a v é n e k ü re s g y o m o r r a l k u p o r o g t a k a tűz mel le t t , és a 
h o m á l y o s s z á j h a g y o m á n y t e m l e g e t t é k , ha jdanva ló időkrő l , ami ­
k o r a Y u k o n h á r o m teljes té len át n e m fagyot t be , s u t ána h á r o m 
teljes nyá ron át j ég taka ró alatt h ö m p ö l y g ö t t . A z anyját is a k k o r 
vesz te t te e l , a N a g y É h í n s é g idején . A z o n a nyá ron a lazac ívása 
e lmarad t , és a törzs a telet vár ta , mer t a ke r i búban b izakodo t t . 
Eljött a té l , d e e g y e t l e n k e r i b ú t s e m ej te t tek . E m b e r e m l é k e z e t óta 
n e m tör tént i l yesmi , a l e g ö r e g e b b e k szer in t s em. (...) 

D e látot t b ő e s z t e n d ő k e t is , a m i k o r a hús megro thad t , o ly sok 
volt , a k u t y á k a g y o n z a b á l t á k m a g u k a t , és úgy e lh íz tak , hogy 
h a s z n a v e h e t e t l e n n é vál tak - e s z t e n d ő k e t , a m i k o r e le resz te t ték a 
vada t bán ta t l anu l , az a s s z o n y o k t e r m é k e n y e k vol tak , é s a kuny­
h ó k b a n z s ibongo t t a s z a p o r a fiú- és l ány - ivadék . (...) Emlékeze t t , 
hogy m é g mint gye rek , m e g l e s t e a n a g y b ő s é g idején, a m i k o r a 
farkasok le teper tek e g y h a t a l m a s sza rvasb iká t . Z i n g - H a is ot t 
hever t a h ó b a n ve le , é s együ t t néz ték - Z i n g - H a , ak ibő l a legü­
g y e s e b b v a d á s z lett késeibb, d e végü l e g y léken be leese t t a 
Y u k o n b a . Ú g y lel tek r á e g y h ó n a p m ú l v a , félig k i k a p a s z k o d v a a 
lék szé léné l , k e m é n y e n r á fagyva a jégre . 

Igaz, a sza rvasb ika . . . (...) A fa rkasok e lvág ták tes tvére i tő l , é s 
mos t m á r le n e m m e n n e k róla . 

Ú g y is volt . E z volt a f a rkasok szokása . É j je l -nappa l fáradha­
tat lanul a s a r k á b a n , ot t v icsor í to t tak körü lö t t e , a z or ra után k a p ­
tak, é s n e m tág í to t tak , amíg le n e m rogyo t t . A k k o r é rez ték 
Z i n g - H á v a l e lő szö r az é b r e d e z ő vérszomja t : a v é g s ő k ü z d e l e m 
i zga lmas l á tványnak ígérkeze t t . 

M o h ó n n e k i v á g t a k a n y o m o n , é s m é g ő is , K o s z k u s , aki n e m 
vol t s e m o lyan j ó s z e m ű , s e m oly ü g y e s n y o m k ö v e t ő , bekö tö t t 
s z e m m e l is u t á n a m e n t v o l n a , o l y a n szé les re t apos t ák . H e v e s 
i z g a l o m m a l f igyel ték a f a rkasc so rda vadásza tá t , és ú g y s z ó l v á n 
m i n d e n lépésnél azon fr issiben k io lvas ták a n y o m o k b ó l a söté t 

t ragédiá t . E g y he lyen o d a é r t e k , ahol a s z a r v a s b i k a m e g á l l a p o ­
dot t . J ó k o r a te rü le ten , h o g y h á r o m férfi e g y v é g t é b e n végigfek-
hetet t rajta, a hó m i n d e n i r ányban fel vol t tú rva és le volt t aposva . 
O t t vol t k ö z é p e n az űzö t t n a g y v a d rézsú t pa tá inak n y o m a , és 
k ö r ö s - k ö r ü l szanaszé t a fa rkasok a p r ó b b l á b n y o m a i . N é h á n y a n , 
m í g társaik a b ikát gyö tö r t ék , l e h e v e r e d t e k a h ó b a p ihenn i ; 
e lnyúj tózot t t e s tük n y o m a v i l á g o s a n k i ra jzo lódot t a hóban , mint ­
ha c sak az i m é n t ke l tek v o l n a f e l . A z e g y i k f a r k a s t e l c s í p t e a v a d u l 
ö k l e l ő d z ő felbőszí te t t á ldoza t , és ha lá l ra t iporta: j ó l l ekopasz to t t 
csont ja i t anúskod tak róla . 

T o v á b b m e n t e k , s n e m s o k á r a újra elfelej tet ték eme ln i hó ta lpa-
ikat: e l ébük tárult a m á s o d i k k ü z d e l e m sz ínhe lye . Itt az ór iás állat 
k é t s é g b e e s e t t e n v iaskodo t t : k é t s z e r is le teper ték a hó tanúsága 
szer in t , és ké t sze r is le ráz ta t ámadó i t , s újra l ábra állt. M á r r égen 
e lvégez t e a rá k i szabo t t fe ladatot , de sze re t t e m é g az életet . N a g y 
r i tkaság , hogy a j á v o r s z a r v a s m é g e g y s z e r ta lpra álljon, ha a 
farkasok le teper ték - vé l te Z i n e - H a - , de úgy látszik, e z lábra 
állt . (...) 

K é s ő b b odaé r t ek , ahol a s z a r v a s b i k a fe lkapaszkodo t t a par ton , 
h o g y elérje a z erdőt ; d e t á m a d ó i add ig tépáz ták hátu l ró l , míg 
fe lágaskodot t és há t r azuhan t - be l e is vágot t ké t farkast a hóba . 
V i l á g o s vol t , h o g y a z s á k m á n y m á r n e m szökhe t m e g : társaik 
n e m falták fel a ké t f a rkasdögö t . M é g k é t he lyen á l lapodlak m e g 
g y o r s e g y m á s u t á n b a n , e g é s z k ö z e l . C s u p a vérfol t vol t a n y o m : a 
h a t a l m a s állat i r a m o d ó léptei r e n d e t l e n e k és röv idek leltek. S 
akkor fülükbe ha to l tak a c sa t a e l s ő hangja i —de n e m a haj tók tele 
to rokból ü v ö l t ő kara , h a n e m a kur ta , c s a h o s fa rkasuga tás , ame ly 
arra val lot t , h o g y t ipo rnak rajta, é s fogukka l tépik már . (...) A 
v é g k ü z d e l e m tárul t e l ébük . 

M i n t n ú n d e n ifjúkori b e n y o m á s , a k é p mos t is é l énken állt 
e lő t te , vaks i s z e m e oly v i l á g o s a n látta a v é g s ő viadal t , m i n t 
akkor , r égen . (...) 

S o k á i g e l tűnődö t t f ia ta lsága napja in ; a tűz is h a m v a d o z o t t 
már , és a fagy c s ípése é r e z h e t ő b b é vál t . Újabb két hasábba l 
sz í to t ta fel a tüze t , é s a m a r a d é k o t tap in tás ra fe lbecsü lve , fe lmér te 
a há t r a l evő életet . H a unoká ja m e g e m l é k e z e t t vo lna nagyap já ró l , 
é s több rőzsé t gyűj töl t vo lna , e g y - k é t ó rácskáva l meg to ldha t t a 
volna éleiét . Ezt igazán meg tehe t t e vo lna , ez t a s e m m i s é g e t ; de 
a m i l y e n n e m t ö r ő d ö m lány, m é g e n n y i r e s e m becsü l t e az ö rege ­
ket . (...) 

Feszü l t en f igyelt , n y u g t a l a n e l m é j e e g y p i l lana t ra e lcs i tul t . 
Seho l s e m m i nesz . E g y e d ü l ő lé legz ik a roppan t c s ö n d k ö z e p é n ; 
i szonyú vol t e z a m agány . . . D e m o s t ! M i vol t az? A z ö r e g e m b e r 
e g é s z tes tében m e g b o r z o n g o t t . A jó l i smer t , h o s s z a n elnyújtot t 
üvö l t é s törte m e g a c sende t k ö z v e t l e n köze l rő l . E l sö t é tü lő szemei 
előtt a j ávor sza rvas l á t o m á s a merü l t fel - a vén j ávorszarvasé : 
fe l szaggato t t v é k o n y a , vé re s o lda la , m e g t é p á z o t t sö rénye , hatal­
m a s , sokágú agancsa , ame l lye l l e t epe rve is a végsők ig döfködöt t . 
Lá t ta az ide -oda c ikázó s zü rke fol tokat , pa rázs ló s z e m ü k e t , lógó 
nye lvüke t , nyá lc so r ran tó agyara ika t . . . Lát ta , m i n t t ömörü lnek 
köré könyör t e l enü l , míg a le t ipor t h ó b a n egye t l en fekete folttá 
o l v a d n a k ös sze . 

H i d e g állati orr b ö k l e m e g arcát , és é r in tésére lelke v i sszazu­
hant a va ló j e l enbe . G y o r s a n a tűzbe nyúl t , és é g ő rozsenya l abo t 
kapo t t ki be lő le . A v a d b a n fe lü lke rekede t t örököl t fé le lme az 
e m b e r t ő l , meghá t r á l t e g y e l ő r e , é s h o s s z ú , e lnyúj tot t voní tással 
társait szól í to t ta ; azok m o h ó n felel lek rá, m í g lapuló , v icsorgó 
szürke kör képződö t t kö rü lö t t e . C s a k leste a z e g y r e köze lebb 
n y o m u l ó kör t : akkor vadu l megfo rga t t a feje fölött az é g ő rőzsét . 
A vad sz ima lo l á s d ü h ö s m o r g á s s á vá l tozot t , d e a f e n e k e d ő orda­
sok csak n e m akar tak szé l szó ródn i . Hol az egyik tolta e lőre a 
pofáját , ho rpaszáva l u t á n a h ú z ó d z k o d v a , hol a m á s o d i k , ho l a 
ha rmad ik ; és e g y s e m hátrál t . Hát miért is c s ü g g n e annyi ra az 
é l e i én? - k é r d e z t e K o s z k u s , s a l ángo ló roz senya l abo t a hóba 
ej tet te . A fa s i s t e regve k ia ludt . A k ö r ke l le t l enü l morgo t t , és n e m 
tágított . Uto l já ra vi l lant föl b e n n e a vén sza rvasb ika k ü z d e l m e , 
é s fáradtan té rdére ej tet te fejét. U t ó v é g r e n e m m i n d e g y ? V a g y 
n e m ez az élet t ö rvénye? 

Halár Győzőfo rá Húsa 

REMÉNYIK SÁNDOR 

Telefonpózna 
Elsorvadt, száraz ágai 
Mint béna karok, kimerednek, 
Telefonpózna lett a fa: 
Hírhordozója embereknek. 
S a többi közt kell állnia. 
A többi mind faragott oszlop, 
Legyalult, kinyalt, sima fa, 
Olyanok, mint az udvaroncok. 

Ezen még ott az ősi kéreg, 
És van még benne büszkeség-
S az erdőre még visszaréved. 

Úgy bontja meg a többiek sorát, 
Mint a fecsegő, léha népet 
Egy sötétcsuklyás aszkéta-barát. 

Az emberek a drótot hozták, 
Ott állt, útban állt, kapóra jött, 
Nem vágták ki - csak besorozták. 

De rajta még az ősi kéreg, 
A büszkesége megmaradt még-
S az őserdőre visszaréved. 



P Á P A I G Á B O R 

Szappanos Andrásra emlékezem 
S o p r o n b a n az e g y e t e m e n v a l a h o g y r i tkán t a l á l k o z t a m ve le 

min t ha l lga tó az ok ta tóva l . Lega l ább i s v izsgákon . G y a k o r l a t o ­
k o n annál i n k á b b , bá r b e kel l v a l l a n o m a ny i lvánosság előt t , hogy 
meg lehe tősen e lb l i cce l t em az e r d ő m ű v e l é s terepi bejárásai t . En ­
nek n e m az e r d ő c s o d á l a t o s r e j t e lme inek , m e g i s m e r é s é n e k von ­
za lomh iánya vol t az oka , sokka l i n k á b b sze re lmi ügy, m e l y a ma i 
napig is tart. Á m néha i o k t a t ó m e g y é n i s é g e b e n n e m él , é p p e n 
úgy, min t az e r d ő iránt érzet t m i t i kus v o n z a l m a m . 

Jó pá r év telt el azó ta h o g y az a lma m a t e r útjára bocsá to t t , 
amikor k ö z ö s m u n k á n k adódo t t B a n d i b á t y á m m a l . N e v e z e t e s e n 
a m a g t e r m e l ő á l l o m á n y o k é r téke léséve l k a p c s o l a t o s o rszág já ró 
és min ta te rü le teke t é r t é k e l ő t e v é k e n y s é g ü n k . N a g y s z e r ű do log 
vol t . A g e m e n c i ártéri e r d ő k m é t e r e s a l j növényze t ében , s z ú n y o ­
gok mill iárdjai t á m a d á s á n a k k i téve , a gyulaj i „ e l v á g ó l a g " rágott 
erdők m a g y a r tö lgyese iben hajdani u r a ságok „vadászka land ja i ­
r ó l " r egéke t m e s é l ő k o l l é g á k t á r saságában el töl töt t n a p o k é lve ­
zete után a Pil is r e n g e t e g e i b e n é r téke l tük a p o m á z i k o c s á n y t a l a n 
tölgyes m a g t e r m e l ő á l l o m á n n y á m i n ő s í t é s é n e k s zakma i érvei t és 
el lenérvei t . I z g a l m a s é s - u t ó l a g i s - h a l l a t l a n é rdekfesz í tő m u n k a 
volt. Band i b á t y á m n a k - fe lada tából a d ó d ó a n - m i n d e n h o l vol t 
t anu l ságos é sz revé te l e . 

Te t t e mindez t az e lmaradha t a t l an c igare t táva l a kezében . A m i t 
n e m afféle b a g ó s k é n t fogot t , h a n e m a m o l y a n s za lonhö lgyesen . 
Tenye ré t felfelé ta r tva a c igare t ta v ízsz in tesen , a k ö z é p s ő ujj 
hátul , a száj felé, majd azt köve t t e a hüve lyku j j , s végü l a 
muta tóu j j , me ly l egköze l ebb állt a p a r á z s h o z , s az idővel hosszúra 
nyúlt hamut azzal p ö c k ö l t e le. E k ö z b e n megfesz í te t t f igye lem­
mel koncen t rá l t arra ami t a be szé lge tőpa r tne r m o n d . (F igye l emre 
mél tó tu la jdonság . ) M a j d a p a r t n e r m o n d a n d ó j a u t án a z o l y 
j e l l e m z ő k r á k o g á s befe jez tével hangzo t t el a verdikt . A m o l y a n 
szappanosband i san . D e az b iz tos , hogy n e m j ó i tet te, aki mindez t 
n e m vet te k o m o l y a n . 

Uto l só á l l o m á s u n k a Vér les v a d r e g é n y e s e rde jébe szól í tot t a 
minta te rü le tek meg í t é l é sé re . A m u n k á n k h o z e l add ig igencsak j ó 
i d ő c s e r b e n h a g y o t t , és sz in te t rópus i időjárás köszön tö t t ránk. A z 
akkortáj t terepi be járás ra a lka lmazo t t ún. ra jgaz e g y k e d v ű e n , de 
m e g b í z h a t ó a n falta a vér tes i e rde i u tak k i lomé te re i t annak e l le ­
nére , hogy a m e g e l ő z ő n a p o k e sőzése i igencsak mélyreáz ta t t ák 
a terepet . A déle lő t t i i ndu lá skor m é g r a g y o g ó idő volt. Afféle 
gombaé r l e lő , p á r a d ú s , á m d e ve rő fényes , e rdő já rás ra c sa loga tó . 
H a n e m aztán m i k o r r a az o m i n ó z u s é r t é k e l e n d ő e rdőrész le tbe 

j u to t tunk , a l ighogy e lkezd tük a m u n k á t i szonya tos bo ru lá s k e r e ­
kedet t . 

A fe lhőszakadás m u n k a k ö z b e n ért b e n n ü n k e t . A h o g y mon­
dani s zokás , m i n t h a déz sábó l ön tö t t ék vo lna . A m u n k a abból ált, 
h o g y a min ta te rü le ten l é v ő ha t a l m as b ü k k ö k e t többféle s z e m p o n t 
szer int osz tá lyoz tuk . Somodi Jakabné, a g a z d a s á g e r d ő m ű v e l é s i 
osz tá lyveze tő je veze t t e a j e g y z ő k ö n y v e t . H o g y el ne ázzon , a 
gépkocs i nyi tot t ab l akán át ha lga t ta , amin t fe lvál tva kiál t juk - a 
z u h o g ó e s ő zaját t ú lha r sogva - a z osz tá lyza toka t . M i v e l az „osz­
t á lyza tok" m e g í t é l é s é h e z a fák koroná já t kel le t t a l aposan s zem­
ü g y r e venni (v i l l ásodás , ágasság , k o r o n a a l a k ) , sz in te fo lyamato ­
san kellet t felfelé nézn i . A k o r o n á t é r ő f e lhőszakadás cseppje i a 
l eve leken m o g y o r ó n a g y s á g ú r a h íz tak , é s k i számí tha ta t l anu l hul ­
lottak a ha rmi t i cmé te res m a g a s s á g b ó l - t öbbny i re a s z e m ü n k b e . 

E n n e k e l lenére s z a p o r á n h ú z o g a t t a vona la i t a j e g y z ő k ö n y v ­
veze tő . N é g y e s . . . négyes . . . ke t tes . . . Lehe te t l en vol t va lós é r téke t 
m o n d a n i . D e az is n y i l v á n v a l ó v á vál t . h o g y add ig n e m m e g y ü n k 
el, m í g be n e m fejezzük a felvétel t . E b b e n a g y a n ú m b a n m e g e r ő ­
sített B a n d i b á t y á m m e g j e g y z é s e , m i k o r ész reve t te , h o g y n e m 
igazán a m e g g y ő z ő s z e m r e v é t e l e z é s b ő l a d ó d ó köve tkez te t é s 
e r e d m é n y e k é n t m o n d o m b e az e g y e s osz tá lyza toka t . - G á b o r o m , 
ké r lek , n é z d m e g m é g e g y s z e r azt a törzsa lakot - m o n d o t t a 
cseppe t s e m s z e m r e h á n y ó a n . 

Es folytat tuk. M a is s z e m e m előtt van , a h o g y állt egy j ó 60 -70 
cent i s á tmérő jű törzs előtt , két t enyeréve l á t fogva - sz inte s imo-
ga tóan - , k i ssé t e i p e s z b e csúsz ta tva lábai t , é s nézet t felfelé a 
k ö v é r v í z c s e p p e k k e l b o m b á z ó k o r o n á r a - azt t u d o m á n y o s a n 
m é r l e g e l v e . M í g töprenge t t , h o g y négyes t v a g y je les t adjon-e a 
k o r o n a a l a k n a k , a tö rzsön vég ig fo lyó esőv íz , me ly kis p a t a k o c s -
k á v á egyesü l t - t enye rének a k a d á l y á b a ü tközve , azon á tbukva , 
min t k ics iny v ízesés c so rdogá l t Band i b á t y á m kabát jának o lda l -
z sebébe . 

O 
A m i k o r a várgesz tes i tu r i s t a szá l lóban m e g s z a b a d u l t u n k át­

ázott ruhá ink tó l , B a n d i b á t y á m rá akar t gyúj tani , de n e m tehet te , 
mer t z s e b é b ő l á tázot t d o h á n y és pap í r k e v e r é k é b é l ál ló masszá t 
húzot t c sak e lő . C iga re t t a né lkü l marad t , ami nála felért egy 
i s tencsapássa l - v a g y m é g többe l . 

M é g fé lá lomban is ha l lo t t am, amin t n é h a - n é h a megszóla l . . . 
i smé te lge tve füst nélkül i k ín jában . . . n e m baj G á b o r o m . . . de be ­
fejeztük. 

Stefanovits Pál 75 éves 
Stefanovits Pá l a hazai talajtani tudomány vezéregyénisége, oki. vegyészmérnöki diplomát szerzett a  budapesti Mú'szak i Egyetemen, 

attól kezdve a talajtannal jegyezte e l magát. Rész t vett a  KreybigLa/osá\U\ kezdeményezet t haza i talajtérképezésben. Munkacsoporto t 
szervezett a  hazai talajgenetika i é s talajföldrajzi elvekr e épül t talajrendszertan kidolgozására , sajá t mag a ebbe n a  barna erdőtalajok , 
valamint láptalajo k feldolgozásá t vállalt a magára . E z a rendszertan az erdészeti termőhelyértékelé s egyi k alappillérének, a talajoknak 
értékelésében na p mint nap szerepet kap. Szűcs lászlóvaleqyült megrajzolt a hazán k genetikus talajtérképét. Talajtan é s Magyarorszá g 
Talajai cimú ' könyvei a hazai talajtani tudomány alapművei . Barn a erdőtalajokr a vonatkoz ó vizsgálatai t köny v alakba n ango l nyelve n is 
megjelentette. 

Hosszú idő n keresztü l vezette a  Magyar Tudományo s Akadémia Talajtan i é s Agrokémiai Kutatóintézeténe k Talajföldrajz i Osztályát . 
Innen került át a gödöllői Agrártudományi Egyete m Talajtan i Tanszékének élére . Több éve n keresztü l rektorhelyettes is volt. Jelenleg az 
MTA Agrártudományok Osztályána k vezetője. Munkásságát néhán y évve l ezelőt t Állami-díjjal ismerté k el. 

Az erdészekkel mindig jó kapcsolatot tartot t fenn, több kutat ó továbbképzésében segítet t é s mindenkor készsége s támogatója vol t az 
erdészeti szakkérdéseknek . 

A magya r erdésze k nevébe n köszöntjü k 75 . születésnapján, töretlen alkotókedve t é s jó egészséget kívánun k neki . 
Dr. Szodfridt István 


